
ZMLUVAČ.(?..<7...4../2025
o poskytnutí finančného příspěvku na prevádzku poskytovanej sociálncj služby

Poskytovatel' fínančného příspěvku :

Zastúpený:
Sídlo:
IČO:
Bankové spojenie :
Číslo účtu vo fonnáte
IBAN:
Kontaktná osoba:
Tel. a e-mail:

Město Zilina
primátorom Mgr. Petrom Fiabáne
Námestie obětí komunizmu 1,011 31 Zilina
00321796
Prima banka Slovensko a.s.

SK37 5600 0000 0003 3035 3001
Mgr. Katarína Praženicová
041/7063211, Katarina.Prazenicova@zilina.sk

(ďalej len ako „poskytovatel' finančného příspěvku")

a

PrijímateF finančného příspěvku :

Zastúpený :
Sídlo :
IČO:
DIČ:
1C DPH:
Banltové spojenie :
Číslo účtu vo formáte
IBAN:
Kontaktná osoba:
Tel. a e-mail:

TERÉZIA, n.o.
riaditel'kou Mgr. Marcelou Mušákovou, MBA
Sládkovičova 450/10, 036 Ol Martin
51283590
2120716015
nie je plátcem DPH
Slovenská sporitel'na, a.s.

SK41 0900 0000 0052 0411 1151
Mgr. Marcela Mušáková, MBA
0948 311 917, riaditel@terezia-lokca.sk

(ďalej len ako „prijímatel' fmančného příspěvku")
(ďalej spojů poskytovatel' fínančného příspěvku a prijímatel' finančného příspěvku tiež aj ako
„zmluvné strany")

uzavřeli podl'a § 51 Občianskeho zákonníka, zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových
pravidlách verejnej správy, zákona č. 583/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách úzcmnej
samosprávy a zákona č. 448/2008 Z. z. o sociálnych službách a o změně a doplnění zákona
č. 455/1991 Zb. o živnostcnskom podnikaní (živnostenský zákon) v znění neskorších
predpisov a o změně a doplnění niektorých zákonov v znění neskorších predpisov Zmluvu
u poskytovaní příspěvku na prevádzku poskytovanej sociálnej služby <d'alej ticž aj
„Zmliiva") a to takto:
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Článek l
Předmět Zmlu^

(l) Predmetom Zmluvy je podl'a ustanovenia § 75 ods. l písm. a) bod 2 zákona č. 448/2008 Z.
z. o sociálnych službách poskytnutie finančného příspěvku prijimatel'ovi fmančného
příspěvku, ako neveřejnému poskytovatel'ovi ňnančnélio príspevlai, na prevádzku
poskytovanej sociálnej služby (ďalej len „finančný príspevok") v zariadení pře seniorov na
obdobie od 01.01.2025 do 31.12.2025 (ďalej tiež aj ako „na rozpočtový rok 2025") pře
prijimatel'ov sociálnej služby v zariadení uvedených v Mentíom zázname prijimatel'ov
sociálnej služby (ďalej tiež aj len „ IVTenný zoznam"), ktorí májů trvalý pobyt v městě Žilina,
ktorým prijímatel' fmančného příspěvku poskytuje sociálnu službu v zariadení aktorí
požiadali město Zilina o zabezpečenie poskytovania sociálně]" služby u prijimatel'a fmančného
příspěvku (ďalej tiež aj len ako „prijuTiateP sociálnej služby"), vo výške určenej podl'a tejto
Zmluvy a ustanovenia § 75 ods. 16 zákona č. 448/2008 Z. z. o sociálnych službách o změně
a doplnění zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v zněni
neskorších predpisov a o změně a doplnění niektorých zákonov v znění neskorších predpisov
(ďalej len „zákon č. 448/2008 Z. z. o sociálnych službách").

(2)IV[enný záznam prijimatel'ov sociálnej služby, ktorým prijímatel' fínančného příspěvku
poskytuje sociálnu službu, a pře kterých sa poskytuje fmančný príspevok na rozpočtový rok
2025 na základe tejto Zmluvy a žiadosti prijímatePa finančného příspěvku, je prijímatel'
fínančného příspěvku povinný predložiť spolu so žiadosťou o finančný príspevok při každej
jeho změně. Menný zoznam tvoří neoddelitel'nu súčasť tejto Zmluvy ako Příloha č. 4.

(3) V případe ak dojde v priebehu rozpočtového roka k změně počtu pnjimatel'ov sociálnej
služby v zariadení, ktorí májů ti-valý pobyt v městě Zilina, ktorí požiadali město Zilina
o zabezpečenie poskytovania sociálnej služby u prijimatel'a fínančného príspevku je
prijímatel finančného příspěvku poviniiý bezodkladné aktiializovať Menný zoznain
prijímatelov sociálně] služby a zaslat ho poskytovatelovi íinančného příspěvku; v případe
zvýšenia počtu prijímatelov finančného příspěvku uvedených v tomto Menom zázname aj
spolu so žiadosťou o poskytnutie finančného příspěvku. Zmluvné strany sa dohodli, že táto
změna nie je změnou, pře ktorú by bolo potřebné prijatie Dodatku k tejto zmluve a zrnluvné
strany tuto změnu akceptujú dňom doručenia Menného záznamu podpísaného štatutárom na
emailovú adresu poskytovatel'a finančného příspěvku.

(4)PoskytovateF fínančného příspěvku zohl'adni změny Menného zoznamu prijimatel'ov
sociálnej služby v zariadení pře účely vyplatenia finančného příspěvku podl'a tejto zmluvy
vnajbližšom výplatnom termíne, ktoiy následuje po doničení změny Menného zoznamu.
V případe, že k změně Menného záznamu dojde v štvrtom štvrťroku rozpočtového roku, bude
fínančný příspěvek za štvrtý štvrfrok yyplatený v termíne splatnosti finančného příspěvku za
IV. štvrťrok uvedený v tejto zmluve eventuálně najneskór do 31.12. rozpočtového roku 2025
podl'a toho, kedy ku změně v Mennom zozname došlo a vo výške, ktorá bude zohťadňovať
tuto změnu Menného zoznamu.

(5)Predmetom Zmluvy je aj úprava vzájomných práv a povinností zmluvných stráň při
poskytovaní tohto příspěvku.
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Článek 2
IVIiesto a forma poskytovania sociálnej služby

(l) Prijímatel' finančného příspěvku bude poskytovat' sociálně služby v zmysle ustanovenia §35
zákona č. 448/2008 Z. z. o sociálnych službách (ďalej len „sociálna služba") prijimatel'om
sociálnej služby pobytovou fomiou.

(2) Miestom poskytovania sociálnej služby je :

Zariadenie pre seniorov Lokca
Južná 398/3,
02951Lokca.

^
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ČIánok 3
Výška fínančného příspěvku, sposob poskytnutia finančného příspěvku, platobné

podmienky a účel jeho použitia

(l) Poskytovatel' fínančného příspěvku určil podťa ustanovenia § 75 ods. 16 zákona č. 448/2008
Z. z. o sociálnych službách výšku fmančného příspěvku na prevádzku poskytovanej sociálnej
služby - v zariadení pře seniorov na rozpočtový rok 2025 vo výške 419,02 € s DPH,
(slovom: štyristodeváťnásť eur dva centy) na l prijímateťa sociálnej služby na mcsiac.

(2)Poskytovatď finančného příspěvku poskytne prijimatel'ovi fínančného příspěvku na
rozpočtový rok 2025 finančný prispevok na prevádzku poskytovanej sociálnej služby -
v zariadcní pre seniorov pre prijimatel'ov sociálnej služby uvedených v Mennom
zozname vo výške určenej v súlade s ods. l tohto článku a doručenej mesačnej evidencie
fyzických osob predkladanej podl'a či. 5 bodu 19 tejto Zmluvy.

(3) Finančný príspevok určený podl'a predchádzajúceho odstavca bude vyplácaný za I.-II.
štvrťrok 2025 do 10 pracovných dní od účinnosti Zmluvy, za III. stvrt'rok 2025 v mesiacijúl
a za IV. stvrt'rok 2025 v mesiaci október na účet prijimatel'a uvedený v záhlaví tejto Zmluvy.

(4) Poskytovatel' fínančného příspěvku poskytne finančný příspěvek na čiastočné polcrytie
běžných yýdavkov spojených s poskytováním sociálnej služby podťa či. 2 tejto Zmluvy
v přepočte na počet prijimatel'ov sociálnej služby, u ktorých si prijímateT fínančného
příspěvku uplatňuje poskytnutie finančného příspěvku, a s ktorými má uzatvorenú Zmluvu
o poskytnutí sociálnej služby v zariadení.

Článok 4
Povinnosti poskytovateFa finančného příspěvku

(l) Poskytovatel' finančného príspevkuje povinný poukázat' fínančný príspevok prijimatel'ovi
fmančuého příspěvku bezhotovostným prevodom na účet prijimatel'a fínančného příspěvku
uvedený v záhlaví tejto Zmluvy a to v zmysle dohodnutého termínu a prislůchajúcej výšky
.podl'a čl.3 ods. 2 tejto Zmluvy.
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Článek 5
Povinnosti prijímateťa fínančného příspěvku

(l) Prijímatel' finančného příspěvku je povinný viesť poskytnuté finančně prostriedky
na samostatnom účte uvedenom v záhlaví tejto Zmluvy. Tento účet nesmie obsahovat' iné
finančně zdroje ako od poskytovatel'a fínančného příspěvku.

(2)Prijímatel' finančného příspěvku sa zavazuje použit' poskytnutý finančný príspevok na
prevádzku len na běžné výdavky súvisiace so zabezpečením poskytovania sociálnej služby s
povinnosťou dodržať zmluvné podmienky, za ktorých sa finančný príspevok na prevádzku
poskytol a ustanovení všeobecné závazných právnych predpisov.

(3)Prijímatel' fínančného příspěvku je povinný zamedziť dvojitému fínancovaniu výdavkov, t. j.
zabezpečit', aby tie isté výdavky spojené s výkonem sociálnej služby neboli financované
z iných zdroj ov.

(4) Prijímatel' finančného příspěvku nepoužije finančný príspevok na kapitálové výdavky, na
splácanie úverov, póžičiek a úrokov z přijatých úverov a póžičiek.

(5) Výnosy (úroky mínus poplatky za vedeme účtu) z poskytnutého příspěvku sú príjmom
poskytovatel'a a prijimatel'je povinný ieh zaslat' na účet poskytovatela uvedeného v záhlaví
Zmluvy do 31.12. spolu s avízom. V případe, že Zmluva bude ukončená před uplynutím
doby, na ktorú bola uzatvorcná, je prijímatel' příspěvku povinný zaslat' výnosy
z poskytnutého příspěvku spoločne a v temiíne, do ktorého má zaslat' nevyčerpaný fínančný
příspěvek. Ak výnosy z poskytnutých fmančných prostriedkov nevznikli je prijímatel' tuto
skutočnosť povinný písemné oznámit'.

(6) Nevyčerpány finančný príspcvok z dóvodu skončeiiia poskytovania sociálnej služby
klientovi počas trvania tejto Zmluvy alebo ak sa přijímáte 1'ovi sociálnej služby v zariadení
neposkytovala sociálna služba viac ako 30 po sebe následuj ůcich dní z dóvodu nepřítomnosti
prijimatel'a sociálnej služby v zariadení,je prijímateF finančného příspěvku takto vznikmitý
a nevyčerpaný finančný příspěvek vrátit poskytovatel'ovi finančného příspěvku najneskór
do 31.12.2025. Prijímatel' finančného příspěvku je povinný zaslat' poskytovatel'ovi
finančného příspěvku avízo o vrátení fínančných prostriedkov.

(7) Prijímatel' fínančného příspěvku sa zavazuje vrátit' nevyčerpaný fínančný príspevok vždy
z toho účtu, na ktorý bol tento fínančný príspevok poskytnutý.

(8) Prijímatel' sa zavazuje čerpat' fmančné prostriedky iba v takej výške, ktorá zodpovedá výške
opodstatněných výdavkov súvisiacich s dohodnutým druhom sociálnej služby a pře
prijimatel'ov sociálnej služby v prislušnom mesiaci, na ktorý bol fínančný príspevok
poskytnutý. Zároveň sa prijímatel' zavazuje použit' fínančné prostriedky hospodárné,
efektivně, účelné a výlučné na účel, na ktoré sú určené v tejto zmluve.

(9) Prijímatel' fínančného příspěvku sa zavazuje viesť účtovnú evidenciu v súlade so zákonom
č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znění neskorších predpisov a při nakládání s fínančným
príspevkom dodržiavať zákon č. 583/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách územnej
samosprávy, zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy, zákon
448/2008 Z. z. o sociálnych službách a zabezpečit' hospodárnost' a efektivnost' využitia
finančného příspěvku v zmysle uvedených právnych predpisov.
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(10) Prijímatel' fínančného příspěvku je povinný poskytnúť súčimiosť a vytvořit'
poskytovatel'ovi fínančného příspěvku podmienky pře kontrolu úrovně poskytovania
sociálnej služby a kontrolu hospodárenia s poskytnutým ňnančným príspevkom podl'a
zákona 448/2008 Z. z. o sociálnych službách. Při kontrole má prijímatel' finančného
příspěvku povinnost předložit poskytovatel'ovi finančného příspěvku všetky originály
dokladov súvisiace s použitím fínančného příspěvku a s dodržiavaním zmluvných
podmienok, preukazujúce najma hospodárnost', efektivnost' a účinnost' použitia fínančného
příspěvku.

(11) Prijímatel fínančného příspěvku sa zavazuje v případe zistenia rozporu použitia fmančného
příspěvku s ustanoveniami uvedenými v tejto zmluve alebo v rozpore s právnymi predpismi
podlá či. 5 bodu 9 tejto Zmluvy bezodkladné vrátit' časť poskytnutých fínančných
prostriedkov použitých v rozpore s ustanoveniami uvedenými v tejto zmluve alebo
v rozpore so všeobecné závaznými právnymi predpismi na účet poskytovatel' finančného
příspěvku uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. Prijímatel' finančného příspěvku je povinný
zaslat' poskytovateťovi finančného příspěvku avízo o vrátení fínančných prostriedkov.

(12)Prijímatel' finančného příspěvku je povinný předložit' poskytovateťovi fínančného
příspěvku vyúčtovanie poskytnutého finančného příspěvku na prevádzku podl'a vzoru
uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy v teniiínoch:

do 31.10.2025 za obdobie od 01.01.2025 do 30.09.2025
do 15.01.2026 za obdobie od 01.10.2025 do 31.12.2025

(13) Každé vyúčtovanie finančného příspěvku předkládané podlá predchádzajúceho odseku
musí obsaliovať kopie účtovných dokladov hodnověrné preukazujúcich čerpanie finančných
prostriedkov v zmysle právnych predpisov uvedených v či. 5 bodu 9 tejto Zmluvy.

(14) Zároveň je povinný vykonat' ročně zúčtovanie poskytnutého finančného příspěvku na
prevádzku podl'a vzoru uvedeného v Prílohe č. 3 Zmluvy v temiíne do 15.01.2026.

(15) Súčasťou vyúčtovaní předkládaných podl'a ods. 12,14 tohto článku bude aj čestné vyhlásenie
o pravdivosti předkládaných údaj ov osoby zodpovednej za vyúčtovanie příspěvku za
prijimatel'a fínančného příspěvku, podl'a vzom uvedeného v Přílohu č. l tejto Zmluvy.

(16) Vo vyúčtovaniach prijímatel' fínančného příspěvku je povinný uviesť:

a) číslo Zmluvy o poskytnutí fínančného příspěvku na prevádzku,
b) výšku poskytnutého finančného příspěvku na prevádzku,
c) účel, na ktorý bol finančný príspevok na prevádzku příjemcovi poslcytnutý spolu s

listinnými dókazmi preukazujúcimi účel použitia fínančného příspěvku na prevádzku (v
přílohách),

d) výšku použitých fmančných prostriedkov z finančného príspevkii na prevádzku,
e) výšku vráteného nepoužitého fínančného příspěvku na prevádzku,
f) výšku výnosov z poskytnutého finančného příspěvku na prevádzku,
g) výšku odvedených výnosov z poskytnutého finančného příspěvku na prevádzku,
h) celkovú výšku vrátených fínančných prostriedkov z poskytnutého finančného příspěvku

na prevádzku,
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i) ku kategorii 610 (mzdy, platy, služobné příjmy a OOV) je prijímatel' FP fínančného
příspěvku na prevádzku povinný doložit' ^platné pásky, mzdové listy za jednotlivých
zamestnancov, ktorých mzdy bóli hradené z příspěvku poskytovatel'a FP, při uplatnění si
len alikvotnej časti uviesť skutočne čerpánu výšku hradenú z finančného příspěvku na
prevádzku. Ku kategorii 620 (poistné a príspevok do poisťovní) je prijímatel' FP povinný
doložit' fotokópiu výkazu poistného (len prvá strana). Finančný příspěvek na prevádzku
sa nemóže použiť na úhradu mzdy za nevyčerpánu dovolenku,

j) ku kategorii 630 (tovary a služby) je prijímatel' FP povinný doložit' fotokópiu došlých
faktur s vyznačením položiek, ktoré boli hradené z příspěvku poskytovatela FP, při
uplatnění si len alikvotnej časti z dokladu uviesť na dokladoch skutočne čerpánu výšku
hradenú z příspěvku poskytovatela FP,

k) každý účtovný doklad preukazujúci čerpáme běžných výdavkov musí byť označený
poznámkou „výdavok čerpaný z finančných prostriedkov poskytovateťa FP" (toto znenie
je možné uvádzať na účtovných dokladoch skratkou „VPFP"), inak nebude akceptovaný,

l) přílohy v podobě fotokopií dokladov preukazujúcich použitie fínančiiých prostriedkov
(faktúi-y, pokladničně doklady, příjmové a výdavkové doklady, výpisy z bankového účtu
určeného na poukázanie příspěvku o bezhotovostných platbách a pod.), ktoré musia byť
citatel'ne,
m) vyúčtovanie usporiadať po inesiacoch , účtované sumy aj datum na dokladoch musia
byť zvýrazněné, doklady spárované a výsledné sumy zapísané do tabuliek, ktoré tvoria
přílohu č. 2, a přílohu č. 3,

n) štatutámym zástupcom podpísané a pečiatkou příjemců opatřené vyhlásenie, že finančný
príspevok na prevádzku bol čerpaný v súlade s podmienkami tejto Zmluvy a so všeobecné
závaznými právnymi predpismi, že bol vyčerpaný v poskytnutej výske a1ebo vyhiásenic
o vrátení nevyčerpanej časti fínančného příspěvku na prevádzku na účet poskytovatel'a
fínančného příspěvku

(17) Přijímáte]' fínančného příspěvku běžné výdavky vyúčtuje v poniemej výške podl'a počtu
prijimatel'ov sociálnej služby s trvalým pobytom na území města Zilina, na ktoiýcli je
fínančný príspevok poskytnutý k celkovej kapacitě zariadenia.

(18)Vyúčtovania předkládané podl'a ods. 12,14 tohto článkuje prijímatel' finančného příspěvku
povinný předložit' l x v písomnej podobě a l x v elektronickej podobě vo fomiáte -excel na
adresu poskytovateFa finančného příspěvku: Miriam.Cikova@zilina.sk.

(19)Prijimatel' finančného příspěvku je povinný písomne štvrťročne předkládat', a to vždy do
15.dna v mesiaci poskytovatel'ovi finančného příspěvku mesačnú evidenciu prijimatel'ov
sociálně] služby, ktorej obsahom sú údaje podlá § 94c ods. 3 písm. a) až c) zákona č.
448/2008 Z. z. o sociálnych službách s uvedením datumu začatia, datumu skončenia
poskytovania sociálnej služby a stupňa odkázanosti fyzickej osoby na pomoc inej fyzickej
osoby při úkonoch sebaobsluhy.

(20) Při zániku tejto Zmluvy, ktorý nastane před dňom, na ktorý bola zmluva uzatvorená, je
prijímatel' finančného příspěvku povinný zúčtovat' poskytnutý finančný příspěvek ku dnu
zániku tejto Zmluvy, předložit' poskytovateťovi finančného príspevlai najneskór do 15 dní
po zániku tejto Zmluvy vyúčtovanie a nevyčeipaný fínančný příspěvek vrátit' do 15 dní od
zániku Zmluvy na účet poskytovatel'a ňnančného příspěvku uvedený v záhlaví tejto Zmluvy.
Ak by 15. den od zániku Zmluvy podl'a tohto odseku nastal po 31.12.2025, nevyčerpaný
príspevok je prijímatel' povinný vrátit' do 31.12.2025.0 vratem fínančných prostriedkov je
prijímatel' finančného příspěvku povinný zaslat' poskytovatel'ovi fínančného příspěvku
avízo.
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(21) Prijímatel' finančného příspěvku je povinný dňom zániku Zmluvy finančně prostriedky
nečerpat'.

(22)Prijímatel' finančného příspěvku je povinný vrátit' finančný příspěvek bezodkladné po tom
ako bol právoplatné uložený trest zákazu přijímat' dotácie alebo subvencie alebo trest zákazu
přijímat' pomoc a podporu poskytovánu z fondov Európskej unie a má zápis v registri trestov
ódo dna účinnosti trestu.

.1
«
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?<••
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(23)PrijímateF finančného příspěvku je povinný při každom vyúčtovaní predložiť
poskytovatel'ovi finančného příspěvku čestné prehlásenie, že nezískal a nepoužil fínančné
prostriedky z iných zdroj ov na úhradu prevádzkových nákladov poskytovanej sociálnej
služby, ktoré uhradil z fínančného příspěvku poskytnutého na základe tejto Zmluvy.

(24)Prijímatel' finančného příspěvku je povinný vrátit' fmančný príspevok na účet poskytovateťa
uvedený v záhlaví Zmluvy, v termíne do 15 dní ódo dna, kedy mu bol fínančný príspevok
poskytnutý z iných zdrojov na tento účel najneskór do 31.12.2025 v případe, že
poskytovatel'ovi bol poskytnutý finančný príspevok z iných zdroj ov na ten istý účel.

(25) Prijímatel' finančného příspěvku je povinný oznámit' poskytovatel'ovi fínančného příspěvku
bezodkladné ak bolo voči jeho osobě začaté exekučného konania, likvidácia či konkurzně
konania.

(26) Prijímatel' finančného příspěvku móže poskytnutý finančný príspevok použit' len do
31.12.2025. V případe, že prijímatel finančného příspěvku poskytnuté fínančné prostriedky
nevyčerpá v termíne do 31.12.2025 je tieto finančně prostriedky vrátit' na účet poskytovatel'a
fmančného příspěvku uvedený v záhlaví Zmluvy najneskór do 31.12.2025 vrátane
zúčtovania baiikou.

(27) Přijímáte!' finančného příspěvku nebude poskytovat' sociálnu službu s ciel'om dosiahnutia
zisku.

(28) Prijímatel' finančného příspěvku nepoužije poskytnutý finančný príspevok na úhradu
hotovostných platieb.

(29) V případe, že prijímatel' finančného příspěvku uhradí z poskytnutého příspěvku
preddavkové alebo zálohové platby v prospěch třetích osob, je povinný zaslat'
poskytovatel'ovi linančného příspěvku fotokópiu zmluvy, na základe ktorej platí tíeto
preddavky alebo zálohové platby a fotokópiu vyúčtovania týchto platieb, a to aj po uplynutí
platnosti a účinnosti tejto Zmluvy.

(30)Ak na základe vyúčtovania preddavkových alebo zálohových platieb vznikne třetím osobám
povinnost' vrátit' prijímateťovi ňnančného příspěvku ich přeplatek po uplynutí platnosti a
účinnosti tejto Zniluvy, prijímatel' finančného příspěvku sa zavazuje vrátit' přeplatek vo
výške rozdielu uhrádzaných preddavkových alebo zálohových platieb z poskytnutého
príspevku a vyúčtovaných skutočných nákladov na účet poskytovatel'a finančného príspevlcu
uvedený v záhlaví Zmluvy do 10 dní ódo dna prevzatia přeplatku prijimatel'ovi finančného
příspěvku. O vratem finaiičných prostriedkov je prijímatel' fmančného příspěvku povinný
zaslat poskytovatel'ovi finančného příspěvku avízo.
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(31)Prijímatel' finančného příspěvku je povinný, najneskór do 5 pracovných dní oznámit'
poskytovatel'ovi finančného příspěvku e-mailom iia adresu:
Katarina.Prazenicova@zi!ina.sk; Miriam.Cikova@zilina.sk, poskytovania sociálnej služby
fýzickej osobě, a to s uvedením měna a priezviska, adresy pobytu a dovedu skončenia
poskytovania sociálnej služby.

Článok 6
Osobitné ustanovenia

(l) Poskytovatel' fínančného příspěvku móže v případe, ak prijímatel' finančného příspěvku
poruší povinnosti uvedené v tejto zmluve alebo poruší právně předpisy uvedené v či. 5 bodu
9 tejto Zmluvy odstíipiť od tejto Zmluyy.

(2) Poskytovatel' finančného příspěvku odstúpi od Zmluvy v případe ak prijímatel' finančného
příspěvku neumožní kontrolu v zmysle či. 5 bodu 10 tejto Zmluvy.

(3) Poskytovatel' fínančného příspěvku móže odstúpiť od Zmluvy v případe, že prijímatel'
fínančného příspěvku neposkytuje sociálnu službu na primeranej úrovni a v súlade so
zákonom 448/2008 Z. z. o sociálnych službách.

(4) Odstúpenie od tejto Zmluvy je účinné voči dnihej zmluvnej straně dňom doručenia
písomného oznámenia o odstúpení od Zmluvy druhej zmluvnej straně.

(5) V případe odstúpenia od tejto Zmluvy poskytovatel finančného příspěvku je prijímatel
finančného příspěvku povinný bezodkladné vrátit' tu časť fínančných prostriedkov, při
použití ktorej došlo kpoi-ušeniu tejto Zmluvy a/alebo, pri kíorej prijímater finančného
příspěvku neumožnil kontrolu poskytovatelovi fínančnóho příspěvku a/alebo, při ktorej
došlo k porušeniu ods. 3 tohto článku.

Článek 7
Trvanic Zmluvy a zánik Zmluvy

(l) Táto Zmluva sa uzatvára na dobu urcitú do 3 l .12.2025 s výnimkou vysporiadania všetkých
fínančných závázkov prijímateťa fínančného příspěvku voči poskytovatelovi fmančného
příspěvku uvedených v tejto zmluve, ktoré zanikajú až dňom ich riadneho splnenia.

(2) Před uplynutím doby, na ktoró bola Zmluva uzatvorená, Zmluva zaniká:

na základe písomnej dohody obidvoch stráň
jednostranným odstúpením v súlade s touto zmluvou a/alebo s příslušnými
ustanoveniami Občianskeho zákonníka
dňom ukončenia poskytovania sociálnej služby prijímateťom finančného příspěvku
dňom zastavenia výplaty fínančného příspěvku

ČIánok 8
Závěrečné ustanovenie

(l) Táto Zmluva sa móže měnit' a doplňať len po vzájomnej dohodě a to formou očíslovaných
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písomných dodatkov podpísaných oboma zmluvnými stranami, ktoré budu neoddelitel'nou
súčasťou tejto Zmluvy.

(2) Doručením akychkol'vek písomnosti na základe tejto Zmluvy alebo v súvislosti s touto
zmluvou sa rozumie doručenie písomnosti dopomčene poštou s doručenkou, doručenie
kuriérom alebo osobné doručenie príslušnej zmluvnej straně. Za den doručenia písomnosti
sa považuje aj den, v který zmluvná strana, ktorá je adresátem, odoprie doručovánu
písomnosť prevziať alebo, v ktorý máme uplynie najmenej desaťdňová úložná doba pře
vyzdvihnutie si zásielky na poště, doručovanej poštou zmluvnej straně, alebo v ktoi-ý je na
zásielke doručovanej poštou zmluvnej straně, preukazatel'ne zamestnancom pošty
vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahoval", „adresát je neznámy" alebo iná poznámka
podobného významu. Pre potřeby domčovania prostrednícfrvom pošty sa použijú adresy
zmluvných stráň uvedené při identifíkačných údajoch zmluvných stráň v úvode tejto
Zmluvy, ibaže odosielajúcej zmluvnej straně adresát písomnosti oznámil novů adresu
trvalého pobytu, sídla, připadne inu adresu určenu na domčovanie písomnosti; v takomto
případe je pře doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená zmluvnej straně před
odosielaním písomnosti.

(3) Právně vzťahy, práva alebo povinnosti výslovné neupravené v tejto zmluve sa riadia
zákonom č. 448/2008 Z. z. o sociálnych službách, připadne iným zákonom, ktorý rieši daný
právny vzťah, právo alebo povinnost'.

(4) Zmluvné strany sa dohodli, že finančný
01.01.2025 do účinnosti tejto Zmhivy.

prispevok bude poskytnutý aj za obdobie od

(5) Poskytovatel' fínančného příspěvku móže fínančný príspevok použit' aj na úhradu výdavkov
súvisiacich s rozpočtovým rokom 2025, které mu vznikli od 01.01.2025 do dna podpísania
tejto Zmluvy.

(6) Táto Zmluva bola vyhotovená v troch obsahová rovnakých vyhotoveniach, z ktorých
poskytovatel fiuančného příspěvku preberá dvě a prijímatel' finančného příspěvku jedno
vyhotovenie. V případe spom sa bude postupovat' podťa rovnopisu uloženého na Městě
Žilina.

(7) Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnost' dňom
nasledujúcim po dni jej zverejnenia podl'a § 47a Občianskeho zákonníka.

(8) Zmluvné strany vyhlasujú, že tuto zmluvu uzavřeli slobodne, vážné a bez omylu. Nebála
uzavretá v tiesni za nápadné nevýhodných podmienok, zmluvu si prečítali, jej obsahu
porozuměli a na znak súhlasu zmluvu podpisujú.

Přílohy:
Příloha č. l - vzor čestného vyhlásenia
Příloha č. 2 - vzor štvrťročného vyúčtovania
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Příloha č. 3 - vzor ročného vyúčtovania
Příloha č. 4 - Menný záznam klientov

V Žiline, dna 2 6 -06- 2025 V Lokci, dna
^. Pc. W J

Za poskytovatel' fínančného příspěvku : Za prijímatel' fipančného příspěvku:

Mgr. Peter Fiabáne
primátor města Zilina

Fgr. Marcela Mušková, MBA
riaditeltca

:-•/•.• •
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Příloha č. l - vzor čestného vyhlásenia

Čestné vyhlásenie

Poskytovatel' sociálnej služby :

Sídlo poskytovateťa sociálnej služby:
Druh poskytovanej sociálnej služby:
Číslo Zmluvy :

^
:w

^
•'^

Čestné vyhlasujem, že fínančný príspevok na prevádzku poskytovanej sociálnej služby bol
použitý v súlade s podmienkami tejto Zmluvy a všeobecné závaznými právnymi predpismi,
nebála porušená povinnost' zachovávat' hospodárnost', efektivnost', účelnost' a účinnost' při
používaní fínančného příspěvku na účel; na ktorý bolí poskytnuté a aktivity alebo činnosti, na
ktoré sa finančný príspevok na prevádzku žiadal, neboli vykonávané za účelom dosiahnutia
zisku.
Zároveň vyhlašuj em, že:

fínančný príspevok na prevádzku bol - nebol* vyčeipaný v plnej výške, výška vráteného
fínančného příspěvku za obdobie ................................................................... je

„.€,
předkládané údaje při vyúčtovaní poskytnutého finančného příspěvku sú pravdivé,
na úhradu prevádzkových nákladov poskytovanej sociálnej služby uvedených vo
vyúčtovaní neboli získané ani použité finančně prostriedky z iných zdrojov.

r.' *nshodiace sa škrtnite.
Vyhlasujem, že som si vedomý/á právnych následkov za uvedenie nepravdivých ůdajov.

v ., dna

štatutámy zástupca
pečiatka, podpis
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Příloha č. 2 - vzor štvrťrocného vyúčtovania
Uvodná strana

/

Vyúčtovanie poskytnutého finančuého příspěvku
z rozpočtu Města Zilina

na prevádzku poskytovanej sociálně) služby (ďalej len FP) poskytovanej neveřejným
poskytovatel'om

za obdobie.....................................................

Názov a adresa poskytovaťcťa sociálnej služby:
IČO:
Druh poskytovanej sociálnej služby:
Číslo Zmluvy o poskytnutí FP:
Číslo účtu, na ktorý bol zaslaný FP:

Výška poskytnutého FP na l prijimatel'a
sociálnej služby/1 mesiac

Výška poskytnutého FP: www
lfíwíSWs

Počet prijimatel'ov sociálnej služby na
ktorých bol FP ]3oskytnutý:

Výška čerpaného FP:

Výška vráteného FP:

smw l'B:^";'^'-- \^i,M^aBaisfiStts&._j

wwiffim WS'K ft IW: ^f,:^ w^.W^# v

Výška výnosov z FP:

Výška odvedených výnosov z FP:

Celková výška vráteného FP:

Vyhotovil: (měno a priezvisko, tel. číslo)
podpis

Zodpovědný za vyúčtovanie(štatutár): .
(měno a priezvisko) pečiatka + podpis

Datum:
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Příloha č. 2 - vzor štvrťročného vyúčtovania
strana č. 3

Súhrnná tabuPka
čerpania fínančného příspěvku na běžné výdavky

za obdobie...........................

"C."•
!̂%.?.;!'

^'1̂

Poskytovatel' socřálnej služby:
Číslo Zmluvy:

Výška poskytnutých finančných
prostriedkov:
Výška čerpaných finaiičných
prostriedkov:
Výška nevyčerpaných finančných
prostriedkov:

Kategória | Název Suma

610
620
630

^.;- Mzdy, platy
Odvody do poisťovní
Tovary a služby spolu

V tom:

Tuzemské cestovné náhrady
Energie, voda a komunikácie
Materiál

Rutinná a štandardná údržba

Služby
Spolu čerpané

Vyhotovil: (meiio apriezvisko, tel. čislo)
podpis

Zodpovědný za vyúčtovanie(štatutár): .
(měno a priezvisko) pečiatka + podpis

Datum:
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Příloha č. 3 - vzor ročného vyúčtovania
Uvodná strana

Vyúčtovanie poskytnutého finančného příspěvku
z rozpočtu Města Žilma

na prevádzku poskytovanej sociálnej služby (ďalej len FT) poskytovanej neveřejným
poskytovateťom

za rok 2025

Názov a adresa poskytovatefa sociálnej služby:
IČO:
Druh poskytovanej sociálnej služby:
Číslo Zmluvy o poskytnutí FP:
Číslo účtu, na ktorý bol zaslaný FP:

Výška poskytnutého FP na l prijimatel'a
sociálnej služby/1 mesiac

Výška poskytnutého FP:

Počet prijíinateťov sociálnej služby na
ktoiych bol FP poskytnutý:

Výška čerpaného FP:

^:^ ^^^,:^': .^"^'^ ^^ ^«^ ^ř^^
iSSSSS iiSSiÍSSWÍWi llllllgllllBlgiililii

l

Výška vráteného FP:

Výška výnosov z FP:

Výška odvedených výnosov z FP:

Celková výška vráteného FP:

Vyhotovil: (měno apriezvisko, tel. číslo)
podpis

Zodpovědný za vyúčtovanie(štatutár): .
(měno a priezvisko) pečiatka + podpis

Datum:

16/19
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Vyúčtovanie finančných prostriedkov od města Žilina k za rok 2025

Poskytovatel' sociálnej služby:
Číslo Zmluvy:

i
..^-

'K •' "•^

Přijatý běžný transfer:

Cerpanie transferu:
vtom:

IVIateriál/Tovar

Energie
Mzdy/Odmeny
Odvody - SP/ZP
Oprava/Udržba

^Služby
^'
^Ostatně vy'aavky

transfer (vrátenie):

Ě
\?

Vyúčtovanie vyhotovil:
měno, priezvisko podpis

Zodpovědný za vyúčtovanie (štatutár/konateF):
měno, priezvisko podpis, pečiatka

Datum:

17/19
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